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ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.8138 – Shiseido/Dolce Gabbana’s fragrances, colour cosmetics and skincare business)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(Text s významem pro EHP)

(2016/C 283/03)

1. Komise dne 25. července 2016 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik Beauté Prestige International SA („BPI“, France) kontrolovaný podnikem Shiseido Co. Ltd 
(„Shiseido“, Japonsko) získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování na základě smlouvy kontrolu nad 
všemi činnostmi vyplývajícími z výlučné a celosvětové licence na všechny ochranné známky související s parfémy, deko­
rativní kosmetikou a výrobky péče o pleť značky Dolce & Gabbana („činnost na základě licence D&G“, Itálie).

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku BPI: tvorba, výroba a distribuce parfémů a luxusních kosmetických výrobků pro různé módní značky. 
V současné době distribuuje kosmetické přípravky několika módních značek, zejména na základě licenčních dohod,

— činnost na základě licence D&G: jedná se o činnost vyplývající z výlučné celosvětové licence na používání všech 
ochranných známek a doplňkových označení souvisejících s produkty značky Dolce & Gabbana, pokud jde 
o tvorbu, vývoj, výrobu, prodej, distribuci, uvádění na trh, reklamu a propagaci parfémů, dekorativní kosmetiky 
a výrobků péče o pleť.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se sdělením Komise o zjednodu­
šeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může 
být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky s uvede­
ním čísla jednacího M.8138 – Shiseido/Dolce Gabbana’s fragrances, colour cosmetics and skincare business lze Komisi 
zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu 
Evropské komise, Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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